
Origine géo-chronologique des différents textes-types du N.T. 
 

Nom(s) Centres d’origine 
probables 

Centres d’origine 
improbables 

Attestation 
manuscrite 

Attestation 
patristique 

Alexandrin 
Égyptien 
Africain 

Éphèse / Asie  
  Mineure1 

Césarée-Maritime2 
Constantinople3 

Alexandrie4 
Rome5 
Égoût gnostique  
         en Égypte6 

175-225 (texte-type 
quasi-consolidé)7 
330 (t-t consolidé, 
cf. S01 et B03) 

200 (Clément 
d’Alexandrie)8 
350 (Athanase 
d’Alexandrie) 

Byzantin 
Syrien 

Antiochien 
Oriental/Asiatique 

Koinè 

Antioche9 
Constantinople10 

Anatolie, Grèce et 
Balkans11 

175-225 (rares var-
iantes dispersées)12 
425 (var. partielem. 
regroupées, cf. A02) 
750 (texte-type 
consolidé, cf. E07)13 

340 (Astérios le 
Sophiste)14 
375 (Pères 
cappadociens) 
400 (Jean 
Chrysostome) 

Occidental 
Populaire 

Smyrne / Asie  
   Mineure15 

Carthage16 
Gaule et Italie17 
 

Beyrouth18 175-225 (var. disp., 
cf. P46, etc.)19 
300 (fragments, cf. 
P38, P48, etc.)20 
400-500 (t-t consoli-
dé, cf. D05 et D06)  

150 (Justin de 
Naplouse) 
175 (Irénée de 
Lyon)21 
425 (Augustin 
d’Hippone) 

Césaréen 
« Palestinien » 

Hexaplaire 

Césarée-Maritime 
et Fayoum22 

Antioche23 200-550 (var. part. 
regroupées, cf. P45, 
W032 et H015)24 
800-1200 (meilleurs 
témoins survivants) 

230 (Origène 
d’Alexandrie) 
330 (Eusèbe de 
Césarée) 
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